(T. Fox, arr: W. Whitman)

Shabach

Al
Alla: Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord--- [Avsnittet sjungs 2 ggr.]
Bl
Alla: Ya-dah, ex-tend your hands, tow-dah, lift up your hands, ta-qua means to....
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
A2
Alla: Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
B2
Alla: Ya-dah, ex-tend your hands, tow-dah, lift up your hands, ta-qua means to....
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
A3
Alla: Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
Sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak, praise the Lord---
B3:
Alla: Ta-hi-lah, it means to sing, ha-laal---, to ce-le-brate, ka-ra means to....

Sha-bach




IO

Alla: Hal-le-lu-jah, ba-rak, oh yeah, sha-bach, hal-le-lu-jah, ba-rak

D1

Alla: Clap your hands, stamp your feet, our God has tri-umphed glo-ri-ous-ly,
Sha-bach

Clap your hands, stamp your feet, our God has tri-umphed glo-ri-ous-ly,

Sha-bach

Alla: We have got the vic-to-ry, we’ll shout our praise for all to see, sha-bach

We have got the vic-to-ry, we’ll shout our praise for all to see, sha-bach

[Sjung avsnittet C]

E
[Kdren svarar solisten]
Solist / Kor: When | say Je-sus, you say Christ: Je-sus (Christ), Je-sus (Christ)
When | say hal-le, you say lu-jah: Hal-le (lu-jah), hal-le (lu-jah)
When | say give me some, you say praise:
Give me some (praise), give me some (praise)
When | say give me some, you say praise:

Give me some (praise), give me some (praise)

[Sjung avsnittet C]




CODA

Sha-bach
Sha-bach (Sha-bach)
Sha-bach
Sha-bach

P

[Avsnittet sjungs 8 ganger. Altarna sjunger INTE parentesen de forsta 4 gangerna.]

Alla: Sha-bach, hal-le-lu-jah, sha-bach

Ordforklaringar av hebreiska ord (enligt vad jag kunnat efterforska):

Shabach Betyder ungefir "Att prisa Gud med hég och tydlig rést”

Barak Betyder ungefdr “Att valsigna”

Yadah Kommer fran det hebreiska ordet yad (=hand) och betyder direktoversatt
“de-utstrackta-handerna-lovsdngen”.
Judarna stracker sina hander i ett Yadah nér de prisar Gud.

Taqua = Att klappa i handerna

Kara = Att dansa



